SUPDPONG GOP CUA TRUONG VIET NGU

Nguyén Dirc Tuyén

Khong biét do co duyén nao ma nay ngdi nghi lai, toi dd vao nghé day hoc ¢ Viét Nam khoang 16 nam. Sang
Hoa Ky, sau khi hoc lai tai San Diego State University, ra trudng nim 1978 rdi tiép tuc day hoc ciing khoang 16
nim nita. TAm bang va cuc phan theo sat ca doi téi cho nén viée gin bé voi tudi tré, véi gido duc tré thanh st
mang rat thiéng liéng trong sudt doi toi.

Truong hoc va chuong trinh giang ddy ¢ Hoa Ky so v6i ¢ Viét Nam truée ndam 1975, c6 nhiéu diéu khéc
nhau nhung tim 10ng cua nguoi thay, theo nhan xét cua t6i, déu mot 1ong chung lo cho tudi tré va cing hudng
v& nhan ban, khoa hoc, tién bo va khai phong.

Déi v6i cac thay co tham gia chuong trinh giang ddy Viét ngir mdi tudn cho cac em Viét Nam, that 13 mot su
hy sinh wu viét, dang né phuc. Cac thay c6 da tu nguyén bo thi gio vang ngoc tham gia viéc giang day hau duy
tri tiéng Viét, tim hon Viét va vian hoa Viét noi cac em. Mot gid giang day c6 dong lai mong wdc thau dat gap
hai gio, that vat va.

Trudce khi vao nghé cac thay co da hy sinh thoi gi(‘y tham gia mot chuong trinh Su Pham theo t6i dugc biét 1a
kha cam go qua cac dé tai: St ménh cua thiy co gido trong vi¢c giang day Viét Ngir, Tam hén nha gido, Am
phap, Tt phap, Cu phap tleng Viét, Phuong phap danh van, Cach hudng dan cac mon hoc, Chuan bi va diéu
hanh 16p hoc V. V... Quy thdy cd da phai nghién ciru thém Chuong trinh gido khoa va Tai liéu gido khoa, Cac
sinh hoat ca, Tro choi sinh hoat v. v... Tt ca nhing kién thic d6 cong voi tim long tu nguyén, yéu tré di gitp
cho truong Viét ngir thau dat nhiéu két qua trong 30 nim qua. To6i chi néu vai dong Su pham trén ma quy thay
cd phai trai qua trong may ngay Tu Nghiép Su Pham, nhung n6 1a su ¢ dong ctia mot chwong trinh nhiéu thang
ma nhirng glao chuc trong nganh phai trai qua. Nhimg nam thang gitr vai tro quan tri hoc duong hay dung l6p
cua quy thay c6 1a nhirng hy sinh lon lao. O hoc duong Hoa Ky, c6 nhing thdy c6 coi viéc gido duc nhur mot
nghé sinh song thi & quy thay co, nd 1a mot sy ty nguyén thuan tiy.

Poi V01 hoc sinh, t0i khong c6 dip tham 16p hoc, nhung qua nhing lan lam giam khao ky thi D6 Vui Dé Hoc,
qua ruyen hinh va doc cac bai viét ciia cac em hoc sinh trong Tin Yéu miy nim, t6i thuc sy ghi nhan thanh qua
ma cac em da dat dugc qua nhitng nam theo hoc chuong trinh Viét ngtr trong Cong Poan. Chung ta dang song
noi qué nguoi, viéc duy tri ngdn ngir va van hoéa Viét Nam ma quy thay c6 da dong gop phai ké 1a mot ky cong,
mot diém son déng ghi nhd. Mdi 1an nghe cac em tra 16i mot cau hoi trong chuong trinh D6 Vui Bé Hoc hay
doc nhirng doan vin tuy ngin ngii nhung chira dyng mét tim tinh, mot thao thure dO’Il SO cua cac em hoc sinh,
t6i that cam dong, vi nhitng diéu d6 danh dong trong toi cai sir mang trong nguoi” trong nhitng ndm thang
dung trén buc giang. Sy kién mot thanh thiéu nién Viét biét doc va noi tiéng Viét ngay nay 1a mot niém hanh
dién cho ca nhéan va cho cong dong.

Qua viéc giang day va phat trién tiéng Viét dén viéc hiéu biét va duy tri vin hoa Viét Nam 1a mot bude tién
rat dang tran trong tai Hoa Ky ngay nay. Dac diém ctia nén gido duc Hoa Ky 14 ton trong va danh gia cao da vin
héa. Gido duc da van hoa chap nhan phuong cach ma con nguoi truyén dat va quan h¢ voi nhiing nguoi khac,
nhin nhén sy khdc biét cua hoc sinh va phat trién kha nang, gia tri va thai do ciia mdi em tuy theo nép song van
hoa riéng biét va suy nghi ri€ng ciia moi em. Trong gido duc da van hoa nguoi ta khong danh gia cao thap cua
mot nén van hoa ma la nhin nhén sy khac biét. Cai nhin ve da van hoa giup ta biét tu trong ma khong mic cam.
Nén van hoéa ¢ day duoc coi nhu mot chiée cau vong mudn sic ma mdi nén van hoa hién dién trén dat My gop



phan vio, 1am cho nén vin héa thém da dang ma sy gbp phan cua Viét Nam ké tir 1975 dén nay rat phong pht
vé€ nhiéu mat, trong d6 c6 sy dong gop cua cac truong Viét ngir.

Gio duc 1a dao tao con ngudi vé kién thirc va nhan cach nhung néu mudn dao sau nhan cach Viét Nam thi
chi c6 gia dinh, cong dong Viét va trudong Viét n 1glt m6i ¢6 co hoi gop phan. Néi nhu vy, trach nhiém cua thay
c6 mang mot tim voc quan trong. Trong qua biét cdy, sau 30 nim, nhirng mam non Viét ‘ngir ngay nao, nay da
truong thanh, gop ban tay 16n khong nhiing trong cac Cong Poan Cong Gido ma trai khip cac cong dong Viét
Nam.

Nguoi Viét Nam that sy hanh dién vé su dong dao cua cac chuyén vién trong moi nganh dang sanh vai véi
cac sac toc khac ma diém son con nam trong viéc nguoi tré Viét da ganh vac nhiing vai tro chinh tri, van hoa va
truyén thong ma viéc néi va viét tiéng Viét luu loat ciia ho con 1a mot chimg tich hung hon cua viée duy tri Viét
ngr trén nudc My. Mot mét khac 1a sy hién dién cia hang tram tap chi va nhat bao tiéng Viét, voi hang trim
dau sach dugc an hanh, chi ké mot nha phat hanh Tiéng Qué Huong voi biét bao nhiéu dai phét thanh va truyén
hinh Viét ngir. Bo mit phong pht cua tiéng Viét trén dat My han nhién c6 sy dong gop cuia cac Truong Viét
Ngir.

Sau hét, gin gilr va duy tri ban sdc dan toc Viét con la mot trach nhiém quan trong cia thﬁy c6 va phu huynh,
tranh sy xam nhap cua Cong San dang c6 gang dem nén van hoa vo than, vé dao duc vao cong dong Viét Nam
tai hai ngoai.

Riéng trong cong dong Cong Giao, sy phdi hop giita Poan Thleu Nhi Thanh Thé véi 16p Gido 1y va Truong
Viét Ngir tao thanh thé chan vac gilp cho cac cong doan thang tién qua cac ban tré nay di tré nén nguoi truong
thanh tham gia vao nhom lanh dao ké thura 16p cao nién, han hoan va tin tudng trao tay cho 16p hau dué 1a 16p
thiéu nhi 30 nam trudc.

Mot dong gop to 1on khac cua ngudi Viét Nam cho xa hdi Hoa Ky khong phai chi nhiing chuyén vién ma
boéng dang céc nir tu va linh muc Viét Nam hién dién noi cac gido xir My ngay nay da 1a mot dép tra, mot gop
cong strc trong viéc tai Phuc Am hoa cong doan ky cyu nay hau nhu dang thiéu tho git cho nhitng mua thu
hoach tuong lai ctia Gido Hoi Hoa Ky noi riéng va xa hdi Tay phuong, noéi chung.

Ta on Chua vé sy quan phong ctia Ngai.

THE CONTRIBUTION OF THE YIETNAMESE
LANGUAGE SCHOOLS

Nguyén Dirc Tuyén, M.A.

Sitting here thinking back, I do not know what twist of fate led me to the teaching career for sixteen years in
Vietnam. Coming to the United States, going back to school at San Diego State University, graduating in 1978,
and teaching for about another 16 years, the blackboard and the piece of chalk have followed me for the most
part of my life. Therefore, my commitment to the youth and education have become my most sacred mission in
life.

The school curriculums in the United States are very different from the ones in Vietnam prior to 1975. But a
teacher’s heart, based on my observation, has always been aimed at the youth, and directed towards promoting
human, scientific, progressive and liberal causes.

For the teachers who participate in the weekly Vietnamese language teaching programs, it’s an impressive
and admirable sacrifice. These teachers have voluntarily given up their precious time to participate in the



instructional sessions dedicated to maintaining the Vietnamese language, soul, and culture in the young
students. A condensed instructional hour with a desire to achieve a double result: what a hardship!

To my knowledge, before entering their profession, these teachers have to sacrifice their time to go through a
challenging pedagogical program covering various topics, such as, teaching the pronunciation, syntax, and
spelling method of the Vietnamese language, also course instructional methods, preparation, and classroom
management. The teachers are required to conduct additional researches on curriculum, textbooks, recreational
games, activities, etc... These knowledgeable, voluntary, and child-loving souls have helped the Vietnamese
language schools acquire remarkable achievements within the past thirty years.

I just mentioned a few lines above regarding the several pedagogical training days the teachers have to
undergo. In reality, it only represents a brevity of a multi-month program that the teachers in the profession are
required to go through.

The years fulfilling the role of school administrators or classroom teachers represent great sacrifices. In the
regular schools there are teachers who consider the education profession as a way to earn a living, but for the
Vietnamese language teachers it is purely a voluntary job.

Although I have not had a chance to visit the classrooms, but have been assigned on the Judges Panel for the
Pé Vui Pé Hoc (Fun Quizzes to Learn) contests, through watching TV and reading the students’ essays in Tin
Yéu magazines for several years | truly acknowledge the students’ achievements resulting from their attendance
in the Vietnamese language schools in the congregations. We are living in a different country, yet the teachers’
contribution in maintaining the Vietnamese language and culture is a remarkable and greatly appreciated
accomplishment. Every time I listen to the students’ answers to a question in the D6 Vui Dé Hoc (Fun Quizzes
to Learn) contests, or read their short, but hearty, anxious passages | was truly moved because these things
would remind me of the “Growing People” mission throughout my teaching career. The mere fact that a
Vietnamese teenager in America can read and speak Vietnamese today is in itself a personal and community
pride.

The teaching and development of the Vietnamese language as well as the understanding and nurturing of the
Vietnamese culture are very admirable steps in the United States today. The unique characteristics of the
American education system are the respect and high appreciation for multiculturalism. The multicultural
education accepts the way that people communicate and relate to each other, acknowledges the students’
differences, their developing abilities, values, attitudes, which are the products of individual cultural
background and thinking. In the multicultural education people do not evaluate the highs and lows of the
different cultures, but rather acknowledge their differences. A multicultural vision helps us attain self-respect
without feeling inferior.

The culture here is seen as a colorful rainbow in which each culture existing in the United States contributes
and makes the American culture more diverse, and the additional contribution of the Vietnamese culture since
1975 is quite rich in many aspects, including the contribution of the Vietnamese language schools.

Education is training people in the knowledge and character. But building Vietnamese character requires
family, Viethamese community, in which the Vietnamese language schools have a chance to contribute. Saying
so means the responsibility of the teachers is of a critical importance. Good trees bear good fruits. After thirty
years, the Vietnamese kids of the past, now have matured and are contributing greatly not only to the Catholic
community, but also in the growing Vietnamese communities in general.

The Vietnamese are really proud of the professionals working in many industries who interact with other
ethnic groups, especially the Vietnamese youth who has been taking on the different roles in politics, culture
and media, and their written and oral fluency in Vietnamese is a further eloquent proof of the importance of
maintaining the Vietnamese language in America.



Another aspect is the presence of hundreds of Viethamese magazines and newspapers, with hundreds of
books published notably the Tiéng Qué Huong publisher, and countless Vietnamese radio and TV Broadcasters.
The Vietnamese language schools certainly are the factor that contributes to the growing popularity of the
Vietnamese language in America.

Finally preserving and maintaining the Vietnamese national identity is also an important responsibility for the
teachers and parents to prevent the infiltration of the communists who are trying to bring the culture of atheism,
immorality into overseas Viethamese communities.

Particularly in the Catholic community, the coordination among the Eucharistic Youth Movement, the
catechism classes and the Vietnamese language schools forms a triad which helps advance the congregations
that includes the youth who has matured and is now participating in the leadership teams that used to belong to
the elderly - the kids of 30 years ago - but they are now joyfully and confidently handed over their leadership
roles to the next generation.

Another major contribution of the Vietnamese people to the American society is, not only the
professionals, but also the presence of the Vietnamese nuns and priests in today’s American parishes
representing a response, a contribution to the effort of re-evangelization in this community of faith, which
seems lacking the laborers for future harvests in the American Catholic Church in particular, and the Church in
the Western society in general.

Thanks God for His providence.
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